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NOTA  

Od:  Orsat Miljenic, minister sprawiedliwości, Republika Chorwacji  

Data:  1   lipca   2014   r.  

Do:  Rafael Fernández - Pita y Go nzález, dyrektor generalny, Rada Unii  Europejskiej  

Dotyczy:  Powiadomienia dotyczące decyzji ramowych  

 


1.
Decyzja ramowa Rady 2002/584/WSiSW z dnia 13 czerwca 2002 r. w sprawie europejskiego nakazu aresztowania i procedury wydawania osób między państwami członkowskimi
2.
Decyzja ramowa Rady 2003/577/WSiSW z dnia 22 lipca 2003 r. w sprawie wykonania w Unii Europejskiej postanowień o zabezpieczeniu mienia i środków dowodowych
3.
Decyzja Ramowa Rady 2005/214/WSiSW z dnia 24 lutego 2005 r. w sprawie stosowania zasady wzajemnego uznawania do kar o charakterze pieniężnym
4.
Decyzja ramowa Rady 2006/783/WSiSW z dnia 6 października 2006 r. w sprawie stosowania zasady wzajemnego uznawania do nakazów konfiskaty
5.
Decyzja ramowa Rady 2008/909/WSiSW z dnia 27 listopada 2008 r. o stosowaniu zasady wzajemnego uznawania do wyroków skazujących na karę pozbawienia wolności lub inny środek polegający na pozbawieniu wolności – w celu wykonania tych wyroków w Unii Europejskiej
6.
Decyzja ramowa 2008/947/WSiSW z dnia 27 listopada 2008 r. o stosowaniu zasady wzajemnego uznawania do wyroków i decyzji w sprawie zawieszenia lub warunkowego zwolnienia w celu nadzorowania przestrzegania warunków zawieszenia i obowiązków wynikających z kar alternatywnych
7.
Decyzja ramowa Rady 2008/978/WSiSW z dnia 18 grudnia 2008 r. w sprawie europejskiego nakazu dowodowego dotyczącego przedmiotów, dokumentów i danych, które mają zostać wykorzystane w postępowaniach w sprawach karnych
8.
Decyzja ramowa Rady 2009/829/WSiSW z dnia 23 października 2009 r. w sprawie stosowania przez państwa członkowskie Unii Europejskiej zasady wzajemnego uznawania do decyzji w sprawie środków nadzoru stanowiących alternatywę dla tymczasowego aresztowania
W załączeniu przedstawiono informacje wymagane w związku z aktami, o których mowa w tytule niniejszego dokumentu.
(Zwrot grzecznościowy)

Orsat Miljenić

ZAŁĄCZNIK

OŚWIADCZENIA I POWIADOMIENIA
2.
Na podstawie art. 14 ust. 2 decyzji ramowej Rady 2003/577/WSiSW z dnia 22 lipca 2003 r. w sprawie wykonania w Unii Europejskiej postanowień o zabezpieczeniu mienia i środków dowodowych (Dz.U. L 196 z 2.8.2003), Republika Chorwacji niniejszym dokonuje powiadomienia dotyczącego języka roboczego w rozumieniu art. 9 ust. 3 decyzji ramowej:

Oświadczenie dotyczące art. 9 ust. 3

Właściwy organ sądowy wykona decyzję wydaną przez zagraniczny organ sądowy, jeśli decyzja ta oraz wszelkie dokumenty potwierdzające są przetłumaczone na język chorwacki. W przypadkach pilnych zostaną przyjęte dokumenty przetłumaczone na język angielski – z zastrzeżeniem zachowania wzajemności.
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